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1. В соответствии с пунктом 7 постановляющей части проекта резолю­
ции A/37/L Генеральная Ассамблея одобряет принятие Генераль­
ным секретарем функций, возложенных на него согласно Конвенции Ор­
ганизации Объединенных Наций по морскому праву и соответствующим ре­
золюциям, а также одобряет размещение на Ямайке необходимого числа 
сотрудников секретариата для обслуживания Подготовительной комиссии 
для Международного органа по морскому дну и Международного трибунала 
по морскому праву в соответствии с ее функциями и программой работы,
В своем письме Председателю Генеральной Ассамблеи (А/37/441) Пред­
седатель третьей Конференции Организации Объединенных Наций по мор­
скому праву обратил внимание на ряд обязанностей, которые Генераль­
ный секретарь Организации Объединенных Наций призван выполнять в соот­
ветствии с положениями Конвенции по морскому праву, отметив при 
этом, что эти обязанности выходят за рамки функций, которые обычно 
несет Генеральный секретарь, и отличаются от требований резолюции! 
Конференции об учреждении Подготовительной комиссии для Междуна­
родного органа по морскому дну и Международного трибунала по морско­
му правз^ и резолюции II, регулирующей предварительные капиталовложе­
ния Б первоначальную деятельность, связанную с полиметаллическими 
конкрециями.

2. Председатель Конференции также информировал Председателя Гене­
ральной Ассамблеи о том, что он направил сообщение Генеральному сек­
ретарю с упоминанием этих дополнительных обязанностей, возлагаемых 
Конвенцией, напомнив при этом, что они уже были предметом более 
раннего исследования Генерального секретаря, подготовленного в соот­
ветствии с резолюцией 35/116 Генеральной Ассамблеи ("Исследование 
будущих функций Генерального секретаря в соответсувии с проектом Кон­
венции и потребностей стран, особенно развивающихся стран, в информа­
ции, консультациях и помощи в рамках нового правового режима", 
A/CONF.62/L.76 от 18 августа I98I года). В этой связи следует отме­
тить, что после представления этого исследования Конференция проси­
ла продолжить эту работу и что Генеральная Ассамблея приняла к све­
дению это решение в своей резолюции 36/79» Газличные замечания, , 
сделанные правительствами и делегациями как в официальном, так и
в неофициальном порядке, были приняты во внимание при подготовке 
настоящей записки.

3. В обоих вышеупомянутых сообщениях Председатель Конференции 
указывал на необходимость принятия Генеральной Ассамблеей соответ­
ствующих мер, с тем чтобы утвердить принятие Генеральным секретарем 
этих дополнительных функций и обеспечить средства их выполнения. Ге­
неральный секретарь считает также важным предоставить Генеральной 
Ассамблее возможность изучить его новые обязанности в целом на 
текущей сессии, поскольку эффективное выполнение многих из допол­
нительных обязанностей начнется только после открытия Конвенции
для подписания, а некоторые из этих функций могут, по-видимому, 
потребовать более активных з^силий в период до вступления Конвен­
ции в Ci.ny, нежели после этого.
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4. В этой связи внимание Генеральной Ассамблеи обращается также 
на пункт 7 ее резолюции 35/116, в которой Ассамблея предложила Ге­
неральному секретарю приложить особые усилия, с тем чтобы содейст­
вовать возможно более широкому ознакомлению общественности с дости­
жениями Конференции.

5» Генеральный секретарь должен довести резолюцию I Конференции, 
и в частности ее пункты 14 и 15 о финансировании и обслуживании 
Подготовительной комиссии, до сведения Генеральной Ассамблеи. Как 
уже отмечалось Председателем Конференции, следует проводить различие 
между обязанностями Генерального секретаря согласно резолюциям I и II, 
учитывая их временный характер, и его обязанностями в соответствии 
с Конвенцией или любым другим решением, которое касается морского 
права и которое представляет собой последовательное усилие в целях 
выполнения всех его функций.

б. И, наконец, внимание Генеральной Ассамблеи обращается на сооб­
щение Генерального секретаря (А/37/566), препровождающее принятую 
Конференцией резолюцию о национальных инфраструктурах в области 
морской науки, техники и океанических служб. С целью рассмотрения 
этой резолюции и других основных аспектов морских вопросов, имею­
щих отношение к Организации Объединенных Наций и различным специа­
лизированным учреждениям, внимание Генеральной Ассамблеи обращает­
ся на "Межорганизационный анализ программ деятельности на морях систе­
мы Организации Объединенных Наций", который в настоящее время находит­
ся в стадии подготовки и будет представлен Комитету по программе и 
координации в 1983 году. Можно ожидать, что результаты рассмотре­
ния Комитетом этого анализа будут иметь значительное воздействие на 
способность системы учитывать взаимозависимость многих морских 
вопросов и соответствующим образом согласовывать проводимую ею дея­
тельность.
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II. ФУНКЦИИ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ В СООТВЕТСТВИИ С
к о н в е н ц и е й

7. В соответствии с Конвенцией на Генерального секретаря возлага­
ются широкие функции. Эти Фзи-1кции подразделяются на три категории:

0.) обычные функции депозитария;

b) функции, которые не являются необычньми для Генерального 
секретаря;

c) функции, которые являются новыми для него и не имеют пре­
цедента.

8. В первую категорию можно включить такие акты, как получение 
документов о ратификации или присоединении или даже роль Генераль­
ного секретаря в отношении поправок к Конвенции 1/,

9. Функции Генерального секретаря, связанные с получением заявле­
ний или уведомлений, касающихся выбора процедур урегулирования 
споров, можно рассматривать к0,к входящие в категорию Ь.

10. Что же касается его функций по направлению сообщений в соот­
ветствии с пунктом 2э. статьи 319 и функций депозитария карт и 
перечней географических координат, то эти его обязанности, преду­
смотренные в Конвенции, являются новыми и не имеющими прецедента.

А. Функции Генерального секретаря по направлению 
сообщений

11. В пункте 2а статьи 319 излагаются функции Генерального секре­
таря по направлению сообщений. В соответствии с этой статьей 
Генеральный секретарь "сообшдет всем государствам-участникам. Ор­
гану и компетентным международньпч организациям о проблемах обш,его 
характера, возникших в связи с настоящей Конвенцией". Правовая 
история этого положения показывает, что его цель состоит в том, 
чтобы, учитывая тесную взаимосвязь проблем океанского пространства, 
обеспечить их рассмотрение в качестве единого целого, как это 
предусматривается в резолюции 30б7 (XXVIII) Генеральной Ассамблеи
и в третьем пункте преамбулы к сам.ой Конвенции. Это положение 
следует рассматривать в качестне основного определяющего фактора 
при осуществлении мероприятий по решению вопросов морского права 
в Секретариате Организации Объединенных Наций и обеспечению кон­
сультаций и сотрудничества по вопросам, касаюш,имся Конвенции, 
в рамках системы Организации Объединенных Наций. Генеральный секре­
тарь сознает, что эта его функция станет обязательной в отношении 
государств-участников и Органа лишь после вступления Конвенции в 
силу. Однако вместе с тем ясно, что существует необходимость обес­
печения последовательности в процессе сбора, и анализа информации,
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касающейся этих функций по направлению сообщений, не только для 
того, чтобы позволить Генеральному секретарю осуществлять его обя­
занности после вступления Конвенции в силу, но и для предостэ.вле- 
ния инфор11ации государствам, компетентным международным организа­
циям и в соответствующих случаях академическим учреждениям, а также 
в целях содействия возможно более широкому осведомлению обш,ествеы- 
ности о достижениях Конференции. В этой связи нельзя заключить, 
что правительства будут заинтересованы лишь в тех "проблемах общего 
характера",которые возникнут после вступления Конвенции в силу; 
они также будут заинтересованы в тех вопросах, которые могут воз­
никнуть в связи с Конвенцией еще до ее вступления в силу, поскольку 
они могут иметь значительное влияние на процесс принятия самой 
Конвенции. Кроме того, следует учитывать, что в результате принятия 
национального законодательства некоторые части Конвенции уже 
представляют собой действующ,ее право для многих государств. Нельзя 
недооценивать значение этих соображений в контексте содействия 
установлению всеобъемлющего режима, регулирзтот.его .пеятельность в 
океанском пространстве, особенно с учетом продолжаюы,ейся тенденции, 
наблюдающейся в национальном законодательстве в этой области.

В. Карты и перечни координат

12. В соответствии с Конвенцией на прибрежные государства возла­
гается обязанность представлять карты и перечни географических 
координат :

a) исходных линий для измерения ширины территориального 
моря или границ, определенных на их основе (статья 1б) и в соответ­
ствующих случаях архипелажных исходных линий (статья 4?, пункт 9);

b ) делимитационных линий (статьи 1б, 75 и 84);

c) внешних границ исключительной экономической зоны 
(статья 75);

d) внешних границ континентального шельфа (статья 84).

Здесь следует отметить, что рекомендации, выносимые предлагаемой 
Комиссией по границам континентального шельфа прибрежным государ­
ствам "по вопросам, касающимся установления внешних границ их 
континентального шельфа" за пределами 200 морских миль, также должны 
представляться Генеральному секретарю.
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I I I .  ИНФОРЙАЦИЯ, КОНСУЛЬТАЦИИ И ПОМОЩЬ В  РАМКАХ 
НОВОГО ПРАВОВОГО РЕЖИМА

15. В связи с решением Генеральной Ассамблеи^ содержащемся в ее 
резолюциях 35/116 и 36/79 о "потребностях стран^ особенно разви­
вающихся стран, в информацииJ консультациях и помоищ в рамках 
нового правового режима" ( эта темэ. рассматривается в части второй 
исследования Генерального секретаря (A/CONP.62/L.76)  ̂ внимание 
Генеральной Ассамблеи обращается на заявление Генерального секре­
таря в Пятом комитете относительно резолюции 36/79 Генеральной 
Ассамблеи (см. пункт 13 документа А/С.5/36/60 от 24 ноября 
19о1 года)^ в результате которого в ра.мках секретариата Конферен­
ции была укреплена, деятельность в следующих областях;

"Информация о национальном законодательстве^ каса.ющемся 
осуществления прибрежными государствами своего суверенитета, 
своих суверенных прав или юрисдикции в своем территориальном 
море^ исключительной экономической зоне и на континентальном 
шельфе; информация о существующих глобальных^ региональных, 
субрегиональных или национальных программах технического 
сотрудничества по та.ким вопросам, как эксплуатация живых и 
неживых ресурсов, морские научные исследования, наблюдение 
за расширенными морскими районами, защита морской среды, 
транзит к морю государств, не имеющих выхода к морю, и их 
выход из него, и судоходство через проливы или архипелалшые 
воды; сбор информации относительно будущих функций Подготови­
тельной комиссии в сотрудничестве с Отделением экономики и 
технологии освоения океана.".

Можно таклсе упомянуть резолюцию 34/20 Генеральной Ассамблеи, каса­
ющуюся потребностей развивающихся стран в области подготовки кадров 
для ведения глубоководных разработок и связанной с этим деятель­
ности, хотя задачи Генерального секретаря в соответствии с этой 
резолюцией были в значительной степени заменены функциями в области 
подготовки кадров, предусмотренными в резолюции II Конференции.

IV. ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ РАМКИ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ В ОБЛАСТИ 
МОРСКОГО ПРАВА

14. Высказанное в 1975 году Генеральной Ассамблеей определение, 
согласно которому "проблемы морского пространства тесно взаимосвя­
заны и их необходимо рассматривать в совокупности", явилось главньм 
фактором при определении Генеральным секретарем методики обслужива­
ния Конореренции, а те методы, которые оказались правильными в ходе 
подготовки Конвенции, в равной мере будут целесообразными и в про­
цессе ее выполнения, и в ходе осуществления деятельности в области 
морского права в Секретариате Организации Объединенных Наций. 
Следует напомнить, что в соответствии с резолюциями 3029(XXVII) и 
3067 (XXVIII) был назначен Специальный представитель, который
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действовал от имени Генерального секретаря в его качестве Генераль­
ного секретаря Конференции, и был набран необходи^шй персонал с 
максимальным использованием имеювщхся в распоряжении Секретариата 
ресурсов. Такие меры оказались успешными главным образом в резуль­
тате тесного сотрудничества между Кэ.нцелярией Специального пред­
ставителя, управлением по правовым вопросам и департаментами по 
политическим вопросам и делам Совета Безопасности, по международным 
экономическим и социальным вопросам и общественной информации. 
Следует упомянуть тот факт, что благодаря таким мерам в теченрю 
восьми лет работы по обслуживанию Конференции не возникло необходи­
мости расширять состав Канцелярии Специального представителя, хотя 
потребности по обслуживанию Конференции за это время значительно 
возросли. Следует также упомянуть о тесном сотрудничестве, которое 
поддерживалось в течение многих лет работы Конференции между 1Санце- 
лярией Специального представителя и секретариатшяи организаций и 
специализированных учреждений системы Организэдии Объединенных 
Наций. В резолюциях Генеральной Ассамблеи, принятых после 1975 года 
(резолюции 3483 (XXX), 31/63 и 33/17), особо подчеркивалась необ­
ходимость "эффективного и непрерывного обслуживания Конференции... 
и последующей деятельности, решение о которой может быть принято 
Конференцией", и Генеральный секретарь также уполномочивался принять 
надлежащ,ие меры "по обеспечению стабильности и постоянства персо­
нала секретариата, набранного для Конференции".

15. По этой причине Генеральный секретарь пришел к выводу о том, 
что самым оптимальны1-./[ решением вопроса относительно осуществления 
деятельности по морскому праву в Секретариате Организации Объединен­
ных Наций, учитывая также необходимость обеспечения максимальной 
эффективности и экономии, будет создание Канпелярии Специального 
представителя в качестве подразделения, ответственного за вопросы 
морского права. Эта Канцелярия будет осуществлять те обязанности, 
которые вытекают из Конвенции и других решений, связанных с морским 
правом, включая обязанности, связанные с предоставлением существен­
ной поддержки Подготовительной комиссии и обеспечением сотрудниче­
ства с другими департаментами и подразделениями Секретариата по 
вопросам, относящимся к их особьм областям компетенции. Только 
таким образом можно наладить обслуживание Подготовительной комиссии, 
избежав при этом дублирования уже имеющихся возможностей Секретариа­
та. Опыт последних 14 лет в области обслуживания Комитета по 
морскому дну и Конференции по морскому праву наглядно показал, что 
это является наиболее экономичным к эффективным методом оказания 
существенной поддержки деятельности, имеющей первостепенное значе­
ние для Организации Объе.циненных Наций и требующей использования 
услуг специалистов в области права, техники, экономики. Финансов 
и торговли, которых немало в Секретариате Организации Объединенных 
Наций,
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Vc ОБЛАСТИ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ УПРАВЛЕНИЯ ПО МОРСКОМУ ПРАВУ

1бо Основными областями деятельности являются следующие:

1о Сообщения о событиях, относящихся к новому правовому ре­
жиму на морях

a) Подготовка сообщений о "проблемах общего характера, воз­
никших в связи с настоящей Конвенцией" (статья 379) ?в сотрудничест­
ве с другими департаментами Секретариата в рамках их областей компе­
тенции;

b ) Подготовка общих исследований для Генеральной Ассамблеи, 
Экономического и Социального Совета и специализированных органов 
Организации Объединенных Наций, связанных с затрагивающими вопросы 
морского права событиями в правовой, политической, экономической и 
технической областях ;

c) Подготовка периодического издания по морскому праву с целью 
обеспечения регулярного распространения информации относительно при­
нятия и осуществления Конвенции, включая информацию о национальных 
законах и правилах, практике государств, новых соглашениях, затра­
гивающих положения Конвенции, о решениях государств относительно про­
цедур по урегулированию споров, решениях арбитражных и других орга­
нов, а также информацию о других соответствующих событиях в междуна­
родном праве о

Эта деятельность, связанная с направлением сообщений, зависит от 
создания и функционирования широкой информационной основы, которая 
предусматривается в пункте 1У ниже; от различных видов деятельности 
по научным исследованиям и изучениям, предусматриваемой в пункте 
1У ниже; и от связи и консультаций с правительствами по мере не­
обходимости, а также с компетентными международными организациями в 
целях обеспечения соответствия намерениям и цели статьи 379 Конвен­
ции, как предусматривается в пункте У1 ниже. Предполагается также, 
что эта деятельность, связанная с направлением сообщений, будет вклю­
чать в себя информацию о подготовительной работе, проводимой в связи 
с созданием Международного органа по морскому дну и Международного 
трибунала по морскому праву,

77= Деятельность, связанная со сдачей на хранение карт и 
перечней координат и обслуживанием Комиссии по 
границам континентального шельфа

а) Получение информации (морские карты и перечни координат), 
показывающей исходные линии, различные пределы национальной юрисдик­
ции и границы делимитации; меры по представлению этой информации и 
информации, связанной с разграничением районов деятельности Междуна­
родного органа по морскому дну от районов национальной юрисдикции;

/ о о о
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Ъ) Подготовительная работа по созданию секретариата Комиссии 
по границам континентального шельфа с упором на необходимые меро­
приятия по обеспечению представления государствам, в случае их об­
ращения к Комиссии, научных и технических консультаций, и с учетом 
связей тесного сотрудничества с Международным океанографическим ко­
митетом (ЮНЕСКО/МОК), Международной гидрографической организацией и 
другими международными организациями, как это предусматривается в 
Конвенции;

III. Информационная деятельность

а) Информационная служба по морскому праву

i) Сбор материалов, касающихся политики, законов, правил и
административных или организационных мероприятий государств; 
двусторонних, субрегиональных и региональных соглашений и 
договоренностей; и соответствующих международно-правовых 
материалов;

Расширение информационных возможностей, в том что касается 
законодательных документов, требует особых усилий в плане 
поиска, установления аутентичности и перевода этих доку­
ментов на другие языки, систематического хранения материа­
лов и возможности их получения по запросу, а также для под­
готовки бюллетеней и аналогичных информационных материалов;

1:9 Основные программы и проекты системы Организации Объединен­
ных Наций в морском секторе;

ill) Специализированная информация и данные, необходимые для ра­
боты Подготовительной комиссии;

±■̂9 Специализированная информация и данные, необходимые для 
будущей Комиссии по границам континентального шельфа;

Ъ) Создание отдельного справочного сектора по морскому праву 
на основе специальной библиотеки, созданной для Конференции:

i) Хранение документации Конференции и соответствующей доку­
ментации Организации Объединенных Наций и специализирован­
ных учреждений;

Ü) Расширение подборки документации по морскому праву, вклю­
чая основные материалы в научной, технической и экономичес­
кой областях;

iii) Подготовка библиографий;

/.
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iy) Установление специализированных библиотечных и архивных 
потребностей учреждений, которые будут созданы на Ямайке 
и в Федеративной Республике Германии;

v) Расширение специализированной подборки материалов для 
Комиссии по континентальному шельфу;

с) Расширение мероприятий в целях информационного обмена между 
различными субъектами, связанными с процедурами урегулирования споров, 
а именно: Секретариатом Организации Объединенных Нации, Секретарем
Международного Суда и Секретарем Международного трибунала по морско­
му праву, как только Трибунал будет создан, а также для специальных 
арбитражей, секретариатов Программы Организации Объединенных Наций 
по окружающей среде, Продовольственной и сельскохозяйственной орга­
низации Объединенных Наций, Международной морской организации и 
ЮНЕСКО/МОК,

1Уо Научные исследования, изучения и консультативная 
деятельность

a) Систематический сбор и анализ национального законодатель­
ства по всем вопросам, касающимся осуществления государствами их 
прав и обязанностей в районах, находящихся под их национальной юрис­
дикцией;

b) Консультирование и помощь по заявкам в формулировании мор­
ской политики, в обзоре законодательства, а также в подготовке но­
вого законодательства или его изменений; разработка, в зависимости 
от потребностей, основных направлений в области законодательства;

c) Консультирование в области формулирования и осуществления 
проектов технической помощи, содержащих правовые или организацион­
ные элементы;

d) Специальные исследования и консультативная деятельность, 
включая деятельность, осуществляемую совместно со специализирован­
ными учреждениями и научно-исследовательскими институтами системы 
Организации Объединенных Наций 2/;

e) Помощь региональным комиссиям и другим органам Организации 
Объединенных Наций в формулировании морских программ в условиях ново­
го правового режима и содействие вспомогательным исследованиям, изу­
чениям и консультативной деятельности на региональном уровне 3/;

f) Правовые исследования, изучения и деятельность по составле­
нию проектов документов для Подготовительной комиссии;

g) Финансовый, экономический и технический анализ и исследо­
вания для Подготовительной комиссии,

/,,,
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У о Деятельность в области распространения знаний, обучения 
и подготовки персонала

a) Подготовка общих статей и информационных материалов, на­
значение ораторов и ТоДо в связи с повышением осведомленности обще­
ственности о достижениях Конференции и о принятии и осуществлении Кон­
венции;

b) Подготовка материалов для брифингов для использования экспер­
тами в области технической помощи, резидентами-представителями и рези- 
дентами-координаторами ПРООН и т»д„;

c) Оказание помощи в тех случаях, когда это необходимо, семи­
нарам и коллоквиумам, организуемым правительствами или организациями 
и учреждениями Организации Объединенных Наций; совместная организа­
ция вышеуказанных мероприятий, когда это представляется целесообраз­
ным ;

d) Предоставление информации и консультаций учебным институ­
там, специализирующимся в области морского права;

e) Расширение и выдача стипендий имени Гамильтона Ширли Амера-
сингхе;

f) Расширение и осуществление программы подготовки персонала, 
выделенного Подготовительной комиссией»

■̂ 1» Упорядочение деятельности в Секретариате и на уровнях 
системы Организации Объединенных Наций"

Общие потребности, относящиеся:

i) К совещаниям различных межправительственных органов, семи­
нарам и т»п»;

Ü) К деятельности, осуществляемой совместно с организациями 
и учреждениями Организации Объединенных Наций;

iii) К организации потока информации между департаментами
Организации Объединенных Наций, региональными комиссиями, 
секретариатами специализированных учреждений и обычными 
каналами информации, имеющимися в рамках системы;

i'̂) К различным координирующим механизмам по морским вопросам 
в системе Организации Объединенных Наций»

Следует рассмотреть возможность создания специальных механизмов в рам­
ках Административного комитета по координации, в частности, для цели 
связи и консультаций по докладам, подготавливаемым на основании ста­
тьи 319 Конвенции»

/»»»
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VI. ПОТРЕБНОСТИ, СВЯЗАННЫЕ С ОБСЛУЖИВАНИЕМ ПОДГОТОВИТЕЛЬНОЙ 
КОМИССИИ

17» Согласно резолюции I Конференции об учреждении Подготовительной 
комиссии для Международного органа по морскому дну и Международного 
трибунала по морскому праву. Генеральный секретарь должен будет соз­
вать Комиссию не ранее, чем через бО дней и не позднее, чем через 
90 дней после подписания Конвенции 50 государствами или присоединения 
к ней указанного числа государств. Вполне вероятно поэтому, что Под­
готовительная комиссия сможет провести свое первое совещание в марте 
1983 года.

18. В соответствии с пунктом 15 этой резолюции Генеральный секретарь 
"предоставляет Комиссии такое секретариатское обслуживание, которое 
может потребоваться". Хотя полномочия и функции Комиссии, включая 
полномочия и функции, переданные ей по резолюции II Конференции о 
предварительных капиталовложениях, ясно указывают на необходимость 
разнообразного секретариатского обслуживания, фактические потребности 
будут в огромной степени зависеть от организации, темпа, продолжи­
тельности и структуры работы Комиссии. По этой причине Генеральный 
секретарь предлагает занять гибкую позицию в вопросе об обслуживании 
Комиссии, по крайней мере на первоначальном этапе ее работы, путем 
обеспечения того, чтобы Комиссия сначала пользовалась соответствующими 
услугами Секретариата, которые предоставлялись в ходе обслуживания 
Конференции, и чтобы Управление по морскому праву, когда это необхо­
димо, использовало другие существующие ресурсы Секретариата Органи­
зации Объединенных Наций. Поскольку обслуживание включает в себя 
сбор и оценку значительного объема информации и данных, обширные 
научные исследования и анализ научных, технических, оперативных, фи­
нансовых и экономических аспектов разработки глубоководных ресурсов 
морского дна и управления ими, а также обширную деятельность, связан­
ную с подготовкой правовой документации, будут создаваться, по мере 
необходимости, специальные группы экспертов Секретариата Организации 
Объединенных Наций для предоставления специализированных консультаций 
и помощи.
19» В целях оказания Подготовительной комиссии помощи в принятии ее 
правил процедуры, выработке ее програ^лмы работы и принятии различных 
решений, необходимых для осуществления резолюции II, регулирующей 
предварительные капиталовложения. Генеральный секретарь намерен разо­
слать, в связи с созывом Комиссии, меморандум, подробно излагающий 
возможные масштабы и содержание работы Комиссии. Специально упоми­
нается осуществление резолюции II, поскольку Комиссия сначала должна 
будет принять соответствующие процедуры в отношении заявок и реги­
страции первоначальных вкладчиков и контроля за первоначальной дея­
тельностью до того, как она сможет эффективно функционировать для 
целей пункта 2 резолюции II.
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Примечания

1/ Статьи 312, 313, 314 и 315»

2/ Осуществление такой деятельности планируется в связи с 
подготовкой к проведению в 1984 году Всемирной конференции ФАО по 
рациональному использованию и развитию рыбных ресурсов.

¿/ Секретариат уже оказывает помощь в этой связи двум регио­
нальным комиссиям, и его просили предоставить дополнительную помощь.
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